– Ловите ее! Поймайте ее немедленно!"
– Черт побери! Как она посмела убежать? Президент Ван взбешен. Когда мы поймаем ее, то наверняка замучаем до смерти!"
– Ха-ха, ее накачали наркотиками, так что она не сможет вырваться из наших рук!"
Бай Вэйцзинь сильно прикусила губу и побежала босиком, как сумасшедшая, в подземный гараж, терпя приступы нарастающего жара в своем теле.
Ей нужно было бежать. Она не могла здесь оставаться.
…
Внезапно впереди показалась дорогая черная машина. Мужчина в черном костюме вышел из машины, подошел к заднему сиденью, наклонился и что-то сказал, Прежде чем открыть дверцу.…
Глаза бай Вэйцзинь сверкнули, и она быстро подбежала к нему. Она одним движением оттолкнула мужчину и села в машину:…"
Прежде чем она закончила, она ударилась о крепкую грудь.
В машине был кто-то еще!
Бай Вэйцзинь бессознательно подняла голову и увидела пару холодных злобных глаз, холодных, как звезды!
– Уйди!"
Голос мужчины был таким холодным, что мог заморозить сердце.
Бай Вэйцзинь не могла унять дрожь. Каким ужасным был этот человек!
Она пожалела, что села в машину, и собралась вылазить.…
– Я видел, как она бежала в этом направлении! Она не может уйти!"
Это были те люди, которые преследовали ее!
Если они поймают ее, то наверняка замучают до смерти.…
Стиснув зубы, Бай Вэйцзинь приняла решение. Затем она прыгнула на тело мужчины и сказала: "Простите, сэр, пожалуйста, одолжите мне поцелуй!"
С этими словами она даже не осмелилась взглянуть в глаза мужчине и просто поцеловала его с закрытыми глазами.
Особый аромат девушки распространялся по губам мужчины. Внезапно он широко раскрыл глаза, и в них появилась скрытая безжалостность.
Как посмела эта женщина…
Он протянул руки и хотел оттолкнуть ее. Но Бай Вэйцзинь прилипла к нему, как осьминожка, и он едва мог пошевелиться!
Губы Бай Вэйцзинь неуклюже прилипли к губам мужчины. Это был первый раз, когда она так близко общалась с мужчиной.
Губы мужчины были мягкими и холодными. От него так приятно пахло, что тело Бай Вэйцзинь, разгоряченное наркотиком, почему-то чувствовало себя уютно.
Неподалеку подбежали преследователи, заглянули в машину и побежали дальше.
Услышав крики, которые постепенно стихли, Бай Вэйцзинь вздохнула с облегчением и неохотно отпустила мужчину. "Ты потрясающий"
Она привела в порядок одежду и выглянула наружу. Убедившись, что вокруг никого нет, она собралась выйти.
Реакция внутри ее тела становилась все сильнее, и ей нужно было найти безопасное место, где она все еще могла бы контролировать себя. Иначе результат был бы ужасен.…
Однако, когда она уже собиралась вылезти, мужчина схватил ее за руку. В сильном вращении она оказалась под телом мужчины.
Безжалостный взгляд этого человека мог заморозить сердце.
Сердце Бай Вэйцзинь сильно забилось. Она положила одну руку на грудь мужчины и поспешила объяснить: - Сэр, я накачана наркотиками. Пожалуйста, отпустите меня немедленно, или лекарство подействует.…"
– Ха-ха, это правда? Мужчина безразлично перебил ее. Чёрные глаза выражали крайнюю холодность.
– Позволь мне увидеть, как препарат начнет действовать."
Что?
Будет ли он наблюдать за ее реакцией позже, как зоолог наблюдает за обезьяной?
Это было бы подло!
Бай Вэйцзинь была в спешке, и она сильно укусила мужчину за руку.
Мужчина почувствовал боль и нахмурился. Но он не отпускал ее.
Он опустил глаза и слегка улыбнулся: "Очень хорошо"
Зловещая улыбка ошеломила Бай Вэйцзинь.
В следующую секунду она услышала, как он сказал телохранителю снаружи:
– Привяжи ее снаружи машины, чтобы другие могли наблюдать за ней."
Бай Вэйцзинь: "...”
С каким демоном она столкнулась!!!
Бай Вэйцзинь даже представить себе не могла, что будет, когда наркотик лишит ее рассудка.…
Бай Вэйцзинь посмотрела на телохранителя, который подошел ближе, стиснув зубы. Не имея ни малейшего шанса сбежать, она предпочла бы ...
Бай Вэйцзинь протянула руки, обняла мужчину за шею и снова поцеловала его в губы!
В отличие от маленького поцелуя только что, она провела языком по его сексуальным губам, как это делали актеры на экране, и время от времени нежно покусывала его губы.…
Она целовалась довольно хорошо. Она сразу же почувствовала какую-то едва заметную перемену в его теле.
– Я под действием наркотика, прямо перед тобой... она шептала возле его уха, вызывая сенсорную стимуляцию.
– Но ты никак не отреагировал. Ты физически неполноценен?”
Голос у нее был нежный, приятный и слегка хрипловатый. Ее глаза были затуманены. Ее обольщение было так очевидно.…
Глаза мужчины на мгновение потемнели.
Прежде чем его водитель, дежуривший снаружи, оправился от шока, вызванного ее дерзостью, дверь захлопнулась.
Затем изнутри донесся бесстрастный голос: "В гостиницу!”
– А... Да, Мистер Гу! Водитель поспешно вернулся на свое место и поехал в ближайший отель.
Бай Вэйцзинь сжалась в его объятиях и, наконец, вздохнула с облегчением, услышав это.
К счастью, этот демон оказался дураком, очарованным ее красотой.…
Реакция на наркотик становилась все более интенсивной. Бай Вэйцзинь обнаружила, что не может сопротивляться, и вскоре потеряла рассудок в его объятиях.…
***
На следующее утро Бай Вэйцзинь проснулась от боли. Как только она открыла глаза, она увидела красивого мужчину.
А потом ... нахлынули ужасные воспоминания прошлой ночи.
Какого хрена!
Этот мудак даже не потрудился спасти ее от неприятностей. Хуже того, он собирался привязать ее к своей машине и сделать посмешищем?
Мысль о том, что она впервые занималась сексом с таким развратным человеком, сильно раздражала Бай Вэйцзинь.
Как он мог так хорошо спать после того, что сделал с ней!!
Стиснув зубы, Бай Вэйцзинь бросила на мужчину свирепый взгляд, подобрала брошенный на кровать галстук и привязала его руки к изголовью кровати.…
Потом она вылезла из кровати, порылась в комнате, пока не нашла секс-игрушку.…
– Хм, какой же он добросовестный ублюдок, что нашел такой особенный отель “…”
Вертя в руках маленькую вещицу, Бай Вэйцзинь взглянула на мужчину, лежащего на кровати. И тут ей в голову пришел идеальный план мести.…
Почувствовав, что кто-то крутится вокруг него, Гу Йезе открыл глаза, обнаружив, что женщина смотрит на него со свирепой улыбкой.
– Какого черта ты делаешь?- Он бросил на неё свирепый взгляд.
Бай Вэйцзинь показала ему маленький пульт дистанционного управления в своей руке
– Ничего, кроме подарка в обмен на твою милость прошлой ночью.…”
Гу Йезе нахмурился, ибо интуиция подсказывала ему, что эта женщина не сделала ничего хорошего.
– Тебе лучше уйти.…”
Прежде чем он произнес это, Гу Йезе увидел, как бай Вэйцзинь злобно улыбнулась и нажала на кнопку.
Гу Йезе не смог сдержать холодного вздоха в тот момент, когда вибрация ударила его из ниоткуда.
– Выключи его! Он стиснул зубы и посмотрел на Бай Вэйцзинь с еще большей яростью, чем прошлой ночью.
К сожалению, теперь Бай Вэйцзинь его совершенно не боялась.
Она бросила пульт в мусорное ведро и передвинула зеркало к кровати.
В зеркале отчетливо отражались лицо и тело Гу Йезе.
Бай Вэйцзинь улыбнулась:
– Ты сказал, что хотел бы посмотреть, как выглядит человек, полный сексуальной страсти? Я думаю, что могу помочь тебе ... увидеть это!”
– Ты играешь со смертью! Сказал Гу Йезе с ужасающим выражением лица и яростью, пылающей в его глазах.
Бай Вэйцзинь не сомневалась, что если он освободится, то обязательно задушит ее.
– Так страшно…”
– А теперь мне лучше уйти.…”
Бай Вэйцзинь подобрала с пола свою одежду и надела ее, но обнаружила, что платье порвано.
– Каким грубым был этот ублюдок прошлой ночью!”
Платье было разорвано мужчиной, и порванная часть оказалась на груди.…
Бай Вэйцзинь огляделась и подобрала с ковра изысканный и дорогой пиджак этого человека. Прежде чем надеть его, Бай Вейцзинь с отвращением тщательно проверила его чистоту. Затем она обернула его вокруг своего тела и вышла из комнаты.
Гу Йезе заметил неприязнь Бай Вэйцзинь и был так оскорблен и разгневан, что у него закружилась голова и помутилось зрение.
– Молись, чтобы я тебя не поймал! Его безжалостный голос был таким ледяным, что мог заморозить сердце.
– Сначала найди меня!- Бай Вейцзинь произнесла эти слова и равнодушно махнула рукой. Она толкнула дверь и вышла. Более того, она не забыла повесить на дверь табличку “Не беспокоить”. С ее заботливой заботой никто не придет, чтобы прервать “наслаждение” мужчины.
– Ха, неужели я настолько слаба, что меня легко подчинить? Как мог этот человек говорить так бесстыдно, как будто он был главой семьи Гу, самой большой семьи в городе Х? Он говорил так, словно мог поймать кого угодно!”
Бай Вэйцзинь быстро вышла из отеля и, под пристальным вниманием многих прохожих, остановила такси и направилась прямо к особняку Бай.
Вчера Бай Вэйцзинь была так беспечна, что выпила вино, которое ей дал её жених. Она потеряла сознание. Затем ее отправили в гостиничный номер босса Вана, который был ключевым деловым партнером семьи Бай.
Теперь пришло время добиться справедливости.
Когда Бай Вэйцзинь прибыла в особняк Бай, из-за большой двери послышались голоса.
– Что? Твоя сестра вчера вечером развлекалась с двумя мужчинами? Лицо Бай Хонгбо побагровело от гнева, он швырнул телефон на стол и чуть не разбил его.
На экране телефона появилось фото Бай Вэйцзинь, которую двое парней везли в отель!
Ду Мэйхуа подбежала, чтобы успокоить Бай Хонгбо, тайно показв большой палец в сторону Бай Иньи и сказала:
– Не сердись. Вэйцзинь еще молода и наивна. Ты не можешь винить ее за это.…”
– Молода!? Ты всегда говоришь, что она молода! Кто все еще молод в свои двадцать? У меня, Бай Хунгбо, отныне нет такой дочери!”
Услышав эти слова, Бай Инья глубоко внутри была счастлива, но казалась очень встревоженной и сказала:
– Папа, моя старшая сестра-твоя родная дочь. Хотя она и совершила какую-то глупость, она могла бы исправить ее сама. Может быть, это случилось потому, что она уехала за границу и была затронута зарубежной культурой и стала открытой для…”
– Перестань говорить в ее пользу. Я уже принял решение. С этого момента не упоминай ее при мне! Я рассержусь, если услышу что-нибудь о ней! Скажи слугам, что никто не должен позволять ей входить в особняк.”
– Ладно, я не буду говорить об этом, Папа. Успокойся…”
Ду Мэйхуа повернулась к Ян Шэну и извиняющимся тоном сказала: Моя дочь Вэйцзинь сделала нечто подобное. Моя семья не будет возражать, если ты разорвешь помолвку. Но мне бы очень хотелось, чтобы гармония между двумя семьями сохранялась.”
После напоминания Ду мэйхуа Бай Хунгбо вспомнил о помолвке и почувствовал себя виноватым. “Я плохой отец, и у меня такая непослушная дочь. Я не буду винить тебя, если ты разорвешь узы...!”
– Не совсем так, Дядя. Ян Шэн элегантно улыбнулся и взял Бай Инью за руки, что удивило Бай Хунгбо и Ду Мэйхуа. Ян Шен продолжал говорить:
– Когда Бай Вэйцзинь разочаровала меня, Инья пришла ко мне и утешила, и теперь я влюблен в нее. Я надеюсь, что дядя позволит мне жениться на ней.”
В данный момент это была, несомненно, хорошая новость. Улыбка мгновенно осветила лицо Бай Хонгбо, когда он одобрительно кивнул.
– Ха-ха... я должен сказать, что у тебя острый глаз, Ян Шэн. Хотя они обе мои дочери, Инья лучше Бай Вэйцзинь в тысячу раз!”
Стоя в дверях, Бай Вэйцзинь была охвачена чувством отчаяния. Несмотря на то, что она стала жесткой после различных проблем, их слова все еще глубоко ранили ее.
Она закрыла глаза и пинком распахнула дверь. При виде нее все присутствующие переменились в лице.
Бай Инья впала в панику. Потом, увидев, что Бай Вэйцзинь действительно одета в пиджак. Она едва удержалась от смеха, но все же удивленно посмотрела на неё: “Сестра, почему ты вернулась в мужской одежде?”
– Ах ты тварь! Как ты посмела вернуться домой после того, как опозорила нас всех! Бай Хонгбо разозлился, встал и хотел дать Бай Вэйцзинь пощечину. Внезапно она протянула руку и схватила его за локоть.
– Папа, неужели у меня нет возможности все объяснить самой? Это был ее биологический отец, который совсем ей не доверял и все время ругался.
Бай Хунгбо раздраженно отдернул руку:
– Я верю в то, что видел собственными глазами. К тому же твоя одежда доказывает, что я прав. Эта ситуация не нуждается в объяснении.”
Бай Вэйцзинь ответила с усмешкой:
– Объяснение? Зачем мне объяснять, что я сделала с тем, кого люблю? Ты хочешь, чтобы я объяснила, как я его трахнула?
– Сестра, ты возвращаешься, чтобы похвастаться своим романом?” Спросилп Бай Инья.
Янь Шэн не сводил глаз с Бай Вэйцзинь в тот самый момент, когда она вошла в комнату.
Его зрачок внезапно сжался, когда Бай Вэйцзинь заговорила о человеке, которого любила.
Все эти годы Бай Вэйцзинь находилась за границей. Вчера, благодаря Бай Инье, он мельком увидел ее в тусклом свете. Сегодня, когда он встретился с ней лицом к лицу, его поразило, что она уже не такая чопорная, как раньше. Вместо этого она выглядела красивой, очаровательной и привлекательной для каждого мужчины в мире.
Много лет назад она любила только его.…
Видя, как Ян Шэн смотрит на Бай Вэйцзинь, Бай Инья почувствовала острый укол ревности. Она опустила глаза, чтобы скрыть это, и крепко сжала руку Ян Шэна
– Тот, кого ты любишь? Сестра, теперь, когда у тебя есть кто-то, кого ты любишь, зачем тебе свадьба с Ян Шэнем? Разве ты не чувствуешь себя виноватой?”
Ду Мэйхуа тоже вспыхнула от негодования:
– Бай Вэйцзинь, я никогда не ожидала, что ты опустишься так низко. Я очень разочарована в тебе. Неужели тебе не стыдно? Мне не следовало упоминать о твоей помолвке!
Услышав её слова, Ян Шэн потерял всякую фантазию о Бай Вэйцзинь. Его лицо потемнело.
Такая женщина легкого поведения не стоила того, чтобы за ней ухаживать.
Бай Вейцзинь почти смеялась над их предлогом осуществления правосудия.
Поскольку они все время играют с ней, она постарается отплатить им в их же игре!
– Пожалуйста, перестаньте говорить это... это неправда!”
Лицо Бай Вэйцзинь побледнело, как будто она вспомнила что-то очень болезненное. Ее прекрасные глаза увлажнились, и она, казалось, впала в транс.
– Папа, ты всегда говорил, что с моей стороны неразумно уезжать за границу, но ты понятия не имеешь, что за этим стоит какая-то причина... ради гармонии в нашей семье, я все время держала это в секрете... - она была слишком подавлена рыданиями, чтобы закончить свои слова. С покрасневшими от слез глазами Бай Вэйцзинь достала мобильный телефон и прокрутила запись, сделанную пять лет назад.
Послышался эротический голос, и все переменились в лице.
Нетрудно было догадаться, что мужской и женский голоса принадлежали соответственно Бай Инье и Ян Шэну.
– Эм... Бай Инья, ты... ты соблазняешь меня, но я твой шурин.”
– А ... я собираюсь соблазнить тебя. Я забиру все у Бай Вэйцзинь ... брат Ян Шэнь, кто из нас лучше Я или моя сестра?”
– Конечно, это ты. Кому понравится та уродка ... двигайся быстрее, милая…”
Лицо Бай Иньи становилось все бледнее и бледнее, и выражение ее лица было свирепым
– Бай Вэйцзинь! Это подделка!"
– Что? Хочешь, я покажу видео? Глядя на Бай Инью, которая потеряла над собой контроль, Бай Вэйцзинь холодно приподняла уголки рта, выключила запись и включила видео.
Каким бы ни был финал, образ Бай Иньи в сердце Бай Хунгбо будет перевернут!
В тот момент, когда Бай Вэйцзинь щелкнула пальцем по видео, Бай Инья набросилась на телефон - пока телефон был уничтожен, все можно было объяснить!
Бай Вэйцзинь не ожидала, что Бай Инья окажется в таком отчаянии. Бежать Бай Вэйцзинь было уже поздно. В этот момент большая теплая рука сзади потянула ее в сторону. Бай Инья промахнулась и упала прямо на землю.
Подсознательно Бай Вейцзинь сделала шаг назад и обернулась, чтобы встретить лицо, которое ненавидели и люди, и Бог. Холодный взгляд заставил ее почувствовать холод. Она невольно широко раскрыла глаза
– Какого черта! Что ты здесь делаешь?”
Выражение лица мужчины было безразличным и высокомерным. Его агрессивные глаза смерили ее с головы до ног, словно острые ножи царапали ее тело. Он усмехнулся:
– Что? Ты страдаешь от амнезии? Ты забыла, что я сказал сегодня утром?”
Бай Вэйцзинь натянула костюм на свое тело, опустила глаза и пробормотала намеренно:
– Я просто взяла твой пиджак. Ты такой скупой!”
Когда она произнесла эти слова, Бай Вэйцзинь тихо отодвинулась, и ее мысли быстро изменились.
Кто этот человек? Как ему удалось найти её за такое короткое время?
Она связалась не с тем человеком?
К несчастью, прежде чем она успела сделать шаг, Гу Йезе схватил ее за запястье и притянул к себе чть не сломав ей руку
От него с головы до ног разило холодным ужасом.
– Я должен помочь тебе вспомнить, что ты сделала?”
Сильная боль в руке заставила Бай Вэйцзинь нахмуриться. Она обливалась потом и думала про себя, что мудрый человек знает, когда отступить. Она понизила голос, наклонившись к его уху.
– Я обидела тебя тогда. Может быть, мы рассчитаемся позже? Просто отпусти меня.…”
Мягкий женский голос щекотал ему уши. Холодность Гу Йезе немного поутихла. Он с отвращением отпустил ее руку.
После освобождения она вздохнула с облегчением. Видимый синяк на запястье заставил ее почувствовать себя беспомощной.
Был ли этот человек мушкетером? Он легко злился и наносил физический вред!
Для других их общение в гостиной, несомненно, было флиртом.
После падения Бай Инья полностью успокоилась. Она быстро скрыла злобу в глазах и медленно встала. Ее глаза были полны слез.
– Сестра, ты специально подделала запись наших голосов? И ты попросила у кого-то сделать поддельное видео? Я так в тебе разочаровалась! Как ты можешь так клеймить свою сестру?”
Услышав, что сказала Бай Инья, Бай Вэйцзинь обернулась и посмотрела на нее. Она не ожидала, что несчастный случай дал Бай Инье время среагировать. Она выглядела мрачной и уже собиралась заговорить, когда Ду Мэйхуа поспешила встать рядом с Бай Иньёй с красными глазами.
– Бай Вэйцзинь, хотя я не твоя родная мать и, возможно, ты на меня зла, твоя сестра не сделала ничего плохого! Как ты можешь так клеветать на свою сестру?”
Ду Мэйхуа крепко обняла Бай Инью и посмотрела на Бай Хунгбо полными слез глазами:
– Хунгбо, возможно, мне не следовало влюбляться в тебя и бросать все ради тебя. Несмотря на твою дочь, я все равно выщла за тебя. Но теперь я так несчастна... более того, я заставляю Инью страдать от этих обид напрасно! Инья и я не должны оставаться в семье Бай…”
Бай Вэйцзинь смотрела на мать и дочь, в ее сердце не было никаких эмоций.
Она смотрела это шоу уже двадцать лет, и в нем не было ничего нового.
– Вы двое останетесь в семье Бай и никуда не поедете! Я хозяин этого дома! Бай Хунгбо мягко посмотрел на Ду Мэйхуа и Бай Инью. Но когда он посмотрел на Бай Вэйцзинь, его глаза сразу же стали свирепыми:
– Ах ты негодяйка! Что за взгляд! Я уже много раз говорил тебе, что они твои мать и сестра! Они останутся в семье Бай навсегда! Не шути со мной!”
Бай Хунгбо остановился и посмотрел на Гу Йезе, который был один. Он пришел в семью Бай, чтобы приставать к Бай Вейцзинь. Похоже, у него не было денег, и он хотел показать свою добрую волю, чтобы установить связь с семьей Бай.
Бай Хунгбо почувствовал еще большее отвращение, и его глаза были такими же презрительными, как если бы он смотрел на мусор:
– Ты ушла из-за этого мужчины? Сравним ли он с Ян Шэнем? Не говори людям снаружи, что ты моя дочь! Порви с ним сейчас же! Пусть он убирается!”
Это был ее родной отец. Пока мать и дочь притворяются бедными, он не колеблясь будет противостоять ей.
На самом деле у Бай Вэйцзинь было десять миллионов злобных слов, которыми можно было оскорбить и разозлить. Однако теперь ей казалось, что силы ее иссякли, и она не хотела говорить ни слова.
Наконец Бай Хунгбо слишком устал, чтобы ругаться. Он указал на Бай Инью и заорал на Бай Вэйцзинь
– Теперь ты должна извиниться перед Иньёй, или можешь убираться отсюда!”
Бай Вэйцзинь посмотрела на красное лицо Бай Хунгбо. Ее лицо было безразличным, как будто она носила маску
– Я не клеветала на нее. Почему я должна извиняться?”
– Дело дошло до этого, а ты все еще не хочешь извиняться? Неужели ты думаешь, что я не осмелюсь выгнать тебя? Бай Хунгбо поднял руку и хотел снова ударить ее по лицу, но бай Вэйцзинь легко уклонилась.
Бай Вэйцзинь не чувствовал необходимости оставаться здесь.
Она слегка усмехнулась:
– Спасибо. Я уйду сама. Затем она схватила за рукав Гу Йезе, который долго молча стоял рядом, и намеревалась уйти, не оборачиваясь.
Гу Йезе скрыл в своих глазах запутанность.
– Стой!”
Неожиданно сзади раздался голос Ян Шэна.
– Бай Вэйцзинь, ты покидаешь меня из-за этого человека? Я убью его!”
Услышав это, Бай Вэйцзинь невольно закатила глаза.
Оказалось, что этот ублюдок хотел совершить запоздалый поступок. Хотел ли он покрасоваться? Неужели он думал, что, поступая так, он был полон мужества?
В этот момент Ян Шэнь хотел начать драку. Бай Вэйцзинь никогда не любила вовлекать в свои дела невинных людей, даже если этот был очень противным...
Она преградила путь к Гу Йезе.
Гу Йезе посмотрел на действия Бай Вэйцзинь и слегка приподнял брови.
Эта женщина была вроде как лояльной?
Прежде чем Ян Шэнь успел подойти к Бай Вэйцзинь, несколько сильных мужчин в черном выскочили из ниоткуда и собрались вокруг Бай Вэйцзинь и Гу Йезе. Один из них пнул Ян Шэна ногой.
– Янь Шэнь!" Бай Инья поспешила проверить рану Ян Шэна.
Лицо Гу Йезе все еще было холодным. Без всякого выражения на лице он поднял руку и указал на Ян Шена, отчего у людей перехватило дыхание.
– Избейте его”
Приказал он непреодолимо холодным тоном и вывел Бай Вэйцзинь, которая все еще была в оцепенении, из семьи Бай.
Выйдя из семьи Бай, Бай Вэйцзинь вздохнула с облегчением, как будто почувствовал себя очень расслабленно. Наконец у нее нашлось время серьезно взглянуть на Гу Йезе, нахмурив брови.
– Кто ты такой?”
Гу Йезе остановился перед суперкаром. Он пристально смотрел на Бай Вэйцзинь, пока сердце Бай Вэйцзинь не забилось сильнее. Затем он внезапно наклонился и приблизился к ее уху. Горячее дыхание мягко коснулось кончика ее уха, который уже покраснел.
Бай Вэйцзинь собралась было что-то выпалить, но мужчина выпрямился и поднял черный мобильный телефон, который он забрал у нее, и показал насмешку.
– Поскольку ты намеренно планировала украсть мой телефон, разве ты не знаешь, кто я?”
Бай Вэйцзинь уставилась на телефон, чувствуя, что на ее макушке появилось несколько больших вопросительных знаков:
– Зачем мне красть твой телефон?”
Она просто надела его пиджак и больше ничего не трогала!
На ее лице безошибочно читалось неодобрение, отчего черные глаза Гу Йезе покрылись холодным льдом. Он прищурился, надвигпдась беда.
Бай Вэйцзинь задрожала от его пристального взгляда. Она собралась с духом и уверенно посмотрела на него:
– Если бы ты не порвал мне одежду, я бы надела твою одежду? Я не надела бы её, даже если бы ты мне её подарил! Я брезгую прикасаться к твоему телефону. Если ты мне не веришь, можешь проверить отпечатки пальцев, оставленные на нем…”
Она не хотела прикасаться к нему! Как посмела эта женщина!
Лицо Гу Йезе уже почернело, как дно кастрюли.
В следующую секунду Бай Вэйцзинь внезапно замолчала. Она широко раскрыла глаза, наблюдая, как экран телефона в руке Гу Йезе превращается в паутину со звуком "крэк".
– Ты ухаживаешь за смертью?" Были произнесены слова, которые были смешаны со льдом.
Не было никакого сомнения, что если она скажет еще одну фразу, которая рассердит его, он отрубит ей нежную шею.
Бай Вэйцзинь поджала губы, сдержалась и отступила на несколько шагов. Поняв, что вероятность того, что она повернется и убежит, равна нулю, она с улыбкой опустила глаза и сказала медленно, тихо и обиженно:
– Нет. Ты действительно не понял меня. Я не трогала твой телефон и не знаю, кто ты.…” Она была похожа на запуганную молодую женщину, отчего у Гу Йезе заболело сердце.
На самом деле, в соответствии со способностями этого человека в настоящее время, она могла исключить личность несущественных людей, и тогда не осталось бы много больших шишек. Любой из них мог легко убить ее, которая была никем.
Первое, что нужно было сделать, - Это отстраниться от него и заставить его уйти.
– Спасибо, что помог мне сейчас... Ну, почему бы мне не переодеться и не вернуть тебе одежду? Тогда мы забудем о том, что случилось прошлой ночью, и разойдемся в разные стороны. Мы не в долгу друг перед другом. Это нормально?
Гу Йезе чуть не рассмеялся от злости.
Не в долгу друг перед другом? Что за выдумки!
Он поднял руку и бросил сломанный телефон в машину. Он медленно шагал к Бай Вэйцзинь, пока Бай Вэйцзинь не была вынуждена отступить в никуда. Затем он положил руку на крышу машины и холодно сказал:
– Ты хочешь убежать после того, как переспала со мной? Разве ты не хочешь взять на себя ответственность?”
Бай Вэйцзинь прильнула к холодному кузову машины и не смогла удержаться, чтобы не закатить глаза:
– Это я вчера понесла потери, не так ли? Я даже не знала, кто ты, и …”
– Гу Йезе. Разве тебе не знакомо моё имя?”
“…”
О, Боже мой!
Цвет нежного лица Бай Вэйцзинь быстро изменился. Откуда ей было знать, что это Гу Йезе? Она вообще ничего не знала!
Он был некоронованным королем в городе, и ни одна газета не осмеливалась писать о нем. Как могли обычные люди узнать его? Даже Бай Хунгбо не знал его. Откуда ей его знать?
Но был ли ее рот волшебным? Она действительно встретила самого Гу Йезе! Не поздно ли купить лотерейный билет?
Глубокие глаза Гу Йезе пристально и испытующе смотрели на женщину, стоявшую рядом с ним, словно пытаясь определить подлинность удивления на ее лице.
Затем он отдернул руку, отпустил ее и холодно сказал:
– Теперь ты знаешь, кто я, и можешь ли ты взять на себя ответственность?”
Уголки рта Бай Вэйцзинь сурово дернулись:
– Ты самый могущественный человек в городе, и ты хочешь, чтобы я, слабая женщина, взяла на себя ответственность?
Бесстыдно!
– Слабая женщина?- При мысли о том, что случилось сегодня утром, Гу Йезе почувствовал холодок по всему телу и стиснул зубы.
– Как слабая женщина, могла бы привязать меня к кровати? Я еще не закончил с тобой!”
О, Боже мой! Зачем он снова упомянул об этом?…
Узнав, кто такой Гу Йезе, Бай Вэйцзинь пожалела об этом. Если бы у нее был шанс снова сделать выбор, она скорее прыгнула бы в реку, чем связалась с этим ужасным человеком!
Бай Вэйцзинь поспешно отступила назад, прежде чем мужчина начал что-то делать. Она благоговейно сложила ладони, изобразила на лице жалость и серьезно сказала: “Я не знала, кто ты такой, и поэтому обидела тебя. Пожалуйста, прости меня, ведь я никто!”
– Залезай. К сожалению, Гу Йезе даже не взглянул на нее. Он бросил фразу, похожую на приговор, подошел к машине и сел.
Бай Вэйцзинь застыла на месте, глядя на автомобиль, который она, возможно, никогда не смогла бы себе позволить, с выражением полного сопротивления.
Может быть, она умрет, если сядет в машину? Может быть, лучше просто убежать?
Бай Вэйцзинь как раз собиралась поднять ногу, когда мужчина в машине уставился на ее ногу, как будто у него были перспективы: “Ты не можешь сесть? Мне нужно попросить телохранителя помочь тебе?”
– ... бай Вейцзинь оцепенело открыла дверцу машины и села с другой стороны, что было самой дальней позицией от Гу Йезе. Она увидела, как он достал еще один совершенно новый такой же телефон.
“…”
Он действительно пришел сюда, чтобы просто забрать телефон?
Богатые люди были такими неторопливыми.
Он набрал номер телефона и просто сказал: “Принесите его сюда. Затем он повесил трубку.
Принести что? Нож? Пистолет? Или что-то пострашнее...
Примерно через десять секунд Бай Вэйцзинь увидела человека в черном, появившегося неподалеку от машины. Он направился к машине.
Опасность приближается. Бай Вэйцзинь тихо вздохнула.
Она не должна быть такой робкой. Она не была такой. Худшим исходом была смерть! В семье Бай ... она много раз внутренне умирала из-за разбитого сердца. Неужели она даже этого боится?
Набравшись храбрости, она повернула голову, и ее тон, как обычно, стал кокетливым
– Даже если мне придется умереть, у меня есть выбор, верно? Неужели ты будешь так жесток?”
Гу Йезе помолчал с презрительным видом.
Почему эта женщина так быстро изменилась?
Он поднял ее голову и спокойно сказал: Первое. Получить побои и провести остаток своей жизни в постели.”
– Хм. Бай Вэйцзинь закатила глаза и подумала про себя: “хо-хо”. Она быстро обдумала тактику и спросила дальше:
– Каков второй вариант?”
На несколько секунд в воздухе повисла тишина.
– Выходи за меня”
Тактика, прокручивавшаяся у нее в голове, исчезла в одно мгновение. Ее глаза на секунду остекленели, и слова, которые были готовы быть использованы, чтобы одурачить Гу Йезе, застряла в горле, заставляя ее кашлять до смерти.
Ей потребовалось много времени, чтобы перестать кашлять. Бай Вэйцзинь была напряжена и смотрела на Гу Йезе с таинственным выражением лица. Она открыла рот и хотела что-то сказать, но долго не могла произнести ни одной фразы.
– Ч ... Почему?”
– Подпиши здесь.- У мужчины не было абсолютно никакого намерения объяснять причину, он просто взял документ у ассистента и передал ей.
Если бы бабушка не вынудила его жениться или не узнала, что случилось прошлой ночью, Гу Йезе не был бы так обеспокоен.
Сегодня утром ему понадобилось всего полчаса, чтобы выяснить происхождение семьи Бай Вэйцзинь. В отличие от Мисс Тан, у нее не было сложных семейных отношений, и поэтому она не доставит ему никаких хлопот. Кроме того, ее сильный характер мог бы помочь ей избежать издевательств в разгар возможного соперничества с его бабушкой.
После некоторого размышления Гу Йезе нашел, что это был благоприятно хороший выбор.
Бай Вэйцзинь уставилась на страницы, которые он протянул, на которых были написаны слова черным по белому.
БРАЧНЫЙ ДОГОВОР!!!
Она обнаружила, что даже не может распознать эти слова. Несмотря на то, что она была знакома с каждым из них, Бай Вэйцзинь была сбита с толку истинным значением самой фразы.
Она не могла смириться с этим даже после того, что он сделал с ней.
Возможно ли, что он влюбился в нее прошлой ночью?
Бай Вэйцзинь быстро наложила вето на эту идею, как только та пришла ей в голову.
Она действительно выглядела хорошо, но Гу Йезе, человек большой силы, должно быть, видел и даже занимался любовью с женщинами, которые были красивее. Как он мог увлечься ею, которая не только не имела сексуального опыта, но и не могла оценить "Его доброту"?
Может, он умственно отсталый?
Не получив ответа от Бай Вэйцзинь в течение некоторого времени, Гу Йезе был раздражен и вышел из терпения:
– Твое мнение?”
– Ну... Бай Вэйцзинь криво усмехнулась и попыталась смириться с тем, что Гу Йезе хочет, чтобы она подписала брачное соглашение:
– Сегодня уже слишком поздно. Бюро по гражданским делам скоро закроется, так же как и регистрация брака. Боюсь, сегодня мы не успеем.”
– Подпиши его, и меньше чем через час ты увидишь свидетельство о браке”
Ну ... деньги говорят сами за себя!
Бай Вэйцзинь глубоко вздохнула, словно принимая важное решение. Трясущимися руками взяв ручку, она пристально посмотрела на бумагу, положила на нее кончик пера, но некоторое время не писала ни слова.
– Что это значит? Воскликнула она, озадаченно поворачивая голову, чтобы посмотреть на мужчину, который все еще выглядел спокойным.
– Я не понимаю в чем дело…”
Был ли в этом еще какой-то смысл, кроме нескольких положений?
Гу Йезе нахмурился и собрался посмотреть, что написано на бумаге, но Тут Бай Вэйцзинь щелкнула перьевой ручкой колпачок исчезл, и чернила брызнули ему в лицо. Чернила заставили Гу Йезе немедленно закрыть глаза.
Бай Вэйцзинь злобно улыбнулась, при первой же возможности распахнула дверцу машины и убежала.
Прежде чем уйти, она высокомерно произнесла
– Свадьба для дураков!”
Когда Гу Йезе снова открыл глаза, в них не осталось ничего, кроме мягкого аромата женщины.
Раздался резкий треск, когда новый телефон разломился пополам.
Бай Вэйцзинь, ты думаешл, что можешь убежать?
Последний луч солнца исчез в небе прежде, чем Бай Вэйцзинь босиком пробежал большое расстояние вниз по гравийной дорожке. Порыв сильного ветра швырял в неё песок и грязь её юбка задралась. Она почувствовала пронзительную боль.
Бай Вэйцзинь нахмурилась и остановилась, безмолвно кусая губы и мрачно глядя в темное небо.
Будет ли дождь? Все было отстойно, где же удача!
Бай Вэйцзинь планировала найти гостиницу и отдохнуть, но сейчас казалось, что дождь пойдет раньше, чем она успеет хоть что-то.
Сначала ей нужно было найти место, где она могла бы укрыться от дождя.
Когда Бай Вэйцзинь приняла решение, в кармане у нее зазвонил телефон.
После прошлой ночи на экране телефона каким-то образом появилась трещина, и аккумулятор разрядился. Несмотря на это, имя смутно представилось.
Это была тетя Ли.
Тетя Ли пришла в семью Бай, когда ее мать вышла замуж за отца. Она наблюдала, как растет Бай Вэйцзинь, и была единственной, кто относился к ней и ее матери со всей искренностью.
Глаза бай Вэйцзинь потеплели. Она ответила на звонок.
Тетя Ли, казалось, говорила понизив голос, как будто избегая чего-то.
– Тебе нужно поскорее вернуться! Твоя мачеха и твоя сестра вынесли твои вещи и выбросили их... кроме того, вещи твоей матери…”
Услышав, что Тетя Ли вот-вот заплачет, Бай Вэйцзинь побледнела. Затем в ее глазах появилось сильное чувство холода, и она попыталась сдержать свой гнев "Не волнуйся, я сейчас вернусь.”
Стук-стук.
На землю упала первая крупная капля дождя, и сразу же начался дождь. Бай Вэйцзинь не могла даже открыть глаза под проливным дождем, и ей оставалось только улыбаться и терпеть. Убрав мобильник, она развернулась и побежала обратно, как сумасшедшая.
Острые камни резали кожу и ранили нежные ступни, но ей было все равно.
Несмотря на то, что она всегда была жесткой, как гвоздь, перед другими, самая нежная и внутренняя часть ее сердца была поражена десятки тысяч раз в этот момент. Бай Вэйцзинь в одно мгновение почувствовала, что рассыпается в прах. В голове у нее было пусто, и она не могла сосредоточиться ни на чем другом.
Мама ... мамины вещи... не может быть ... не может быть!
Бай Вэйцзинь устала от бега. Ветер дул ей в лицо. Она даже не заметила, что знакомая машина остановилась где-то позади.
– Остановись" Гу Йезе уставился на женщину, которая совершенно не подозревала о его присутствии.
Бай Вэйцзинь понятия не имела, сколько миль она пробежала. Она получила бесчисленные порезы на своих белокурых ногах, которые побелели от дождя. Наконец, ворота дома Бай появились в ее поле зрения как в тумане.
Вход был завален ее вещами, в том числе одеялом, простыней, книгами, запасами провизии и другими вещами.…
Бай Вэйцзинь присела на корточки, подняла разбитую вдребезги старую лампу и нежно прикоснулась к ней. После того, как грязь была стерта с её поверхности, появился слабый желтый цвет.
Ей показалось, что она видит нежную женщину, держащую книжку с картинками и медленно рассказывающую сказку перед лампой.
С самого раннего возраста бай Вэйцзинь получала заботу и поддержку только от одного человека - своей матери. Она бросила все в погоне за любовью, но ее считали душевнобольной женщиной и держали в маленьком отдельном доме ее мужа. Несмотря на это, она никогда не жаловалась в присутствии дочери. Вместо этого она сделала все возможное, чтобы дать своей дочери самую большую любовь и самое нежное учение.
Так что Бай Вэйцзинь никогда не жаловалась, что у нее нет отца, и ее единственным желанием было жить такой жизнью с мамой вечно.
Однако судьба сыграла злую шутку. Ее мать умерла от какой-то болезни, и Бай Вэйцзинь была возвращена в семью Бай. Только тогда она узнала, что у нее есть отец, который давно женился на другой женщине и имел другую дочь.
Что же касается Бай Вэйцзинь, то она была аутсайдером от начала и до конца.
Вещи, которые оставила ей мать, были ее движущей силой для хорошей жизни... эти вещи освободили ее от ненависти и побудили ее показать свою истинную сущность! Как это можно уничтожить?
Слезы застилали ей глаза, когда в поле зрения Бай Вэйцзинь попала пара ярких туфель на высоком каблуке. Она тут же спрятала свое горе и крепко сжала лампу. Когда она посмотрела на Бай Инью, ее глаза были ледяными от горькой обиды, которая могла заставить любого вздрогнуть.
Увидев ее взгляд, Бай Инья, вдруг задрожала от страха и потеряла дар речи.
Свирепый взгляд Бай Вэйцзинь, казалось, сжимал ее горло, как верёвка, лишая возможности дышать.
Как раз в этот момент Ду Мэйхуа вышла и встала рядом с Бай Иньёй. Она саркастически взглянула на промокшую под дождем Бай Вэйцзинь и усмехнулась
– Ты вернулась? Должно быть, тебя бросил твой покровитель? Я предлагаю тебе посмотреть на себя в зеркало и отказаться от своей мечты быть содержанкой!”
Несколько часов назад Ян Шэнь был избит теми людьми в черном, которых они не могли остановить. Через минуту Бай Хунгбо позвонил по телефону и сказал, что в компании что-то пошло не так. Он поспешил в свой кабинет, оставив этих двоих в растерянности.
Вскоре эти люди, похоже, получили приказ и ушли. Бай Хунгбо также перезвонил им, сообщив, что компания находится в хорошем состоянии.
Ду Мэйхуа догадалась, что между этим человеком и Бай Вэйцзинь произошло что-то неприятное. Затем она и Бай Инья выбросили вещи Бай Вэйцзинь с целью полностью изгнать девочку из семьи Бай.
Услышав, что сказала Ду Мэйхуа, Бай Инья подумала, что Бай Вэйцзинь не так уж и страшна.
– Бай Вэйцзинь, я уже говорила тебе, что все это принадлежит мне и даже вся семья Бай принадлежит мне. Ты же ничего не получишь! Говоря это, она шагнула вперед, подняла руку и хотела яростно ударить Бай Вэйцзинь по лицу:
– Забирай свои вещи и убирайся отсюда!”
В тот момент, когда Бай Инья начала двигаться, Бай Вэйцзинь слегка прищурился и увернулась.
Бай Инья не ожидал, что Бай Вэйцзинь ускользнет. Ее тело, которое до этого наклонялось вперед, внезапно потеряло равновесие. Ду Мэйхуа поддержала Бай Инью, чтобы та не упала.
Она пролепетала:
– Ах ты сука! Ты все еще так высокомернна после того, как тебя выгнали из семьи Бай! Я убью тебя!”
Ду Мейхуа хорошо знала, что Бай Вэйцзинь гораздо умнее Бай Иньи, поэтому она поспешно отстранила дочь:
– Инья, поскольку эту суку выгнали из семьи Бай, тебе не нужно тратить силы, иначе ты можешь поранить руку.”
Бай Инья тоже успокоилась, услышав, что сказала Ду Мэйхуа. Она фыркнула и улыбнулась, высоко подняв голову:
– Бай Вэйцзинь, ты намеренно раздражала меня. Ты хочешь, чтобы я выставила себя дурой? Я говорю тебе, что ты уже изгнана из семьи Бай. Я-победитель! С самого начала и до конца мой отец никогда не считал тебя дочерью, я-единственная дочь семьи Бай! Ты просто завидуешь мне!”
– Завидую?- Бай Вэйцзинь ухмыльнулась, как будто услышал большую шутку,
– Я буду завидовать? Семья Бай для меня ничего не значит! Лучше бы я вообще не родилась! Только ты и твоя мать дорожите ею! Всё время подлизываетесь к отцу. Не чувствуете усталости?”
В этот момент Бай Вэйцзинь была спокойна, как начальник. Она довела Бай Инью и Ду Мэйхуа до безумства одним взглядом и несколькими словами.
– Убирайся отсюда! Даже Ду Мэйхуа, которая была полна планов, вспыхнула от гнева и смущенно крикнул: "Охрана. Быстрее! Выкиньте человека, который не имеет отношения к семье Бай, с ее вещами!”
– Не беспокойтесь. У меня есть ноги.- Бай Вэйцзинь долго стояла под дождем, и она чувствовала озноб во всем теле, как будто холод пронизывал ее до костей, но ее мозг был ясным.
Она присела на корточки, чтобы поднять ожерелье матери из грязи, сжала его и медленно выпрямилась. Ее длинные волосы были туго стянуты в хвост, а лицо было бледным. Она вдруг расплылась в чрезвычайно кокетливой улыбке Бай Инье и Ду Мэйхуа, выглядя особенно жутко под дождем.
– Есть еще один совет напоследок. Лучше убейте меня прямо сейчас. Или я сторицей отплачу за все, что пережила сегодня!”
После этого Бай Вэйцзинь холодно посмотрела на бледные лица матери и дочери и без колебаний повернулась, чтобы уйти.
Бай Вэйцзинь нашла место для вещей своей матери и встала перед ее вещами:
– Мама, я клянусь, что не собираюсь облегчать жизнь людям из семьи Бай! То, что они должны нам сегодня, когда-нибудь должно быть возвращено сторицей!"
Но теперь у нее не было достаточно способностей, чтобы бороться против семьи Бай.
Каким бы бесполезным ни был ее так называемый ”отец", семья Бай все еще оставалась крепкой семьей.
Ей нужно было хорошенько подумать, что делать.
…
В этот момент Бай Вэйцзинь сидела напротив Гу Йезе, и ей было немного стыдно.
Десять минут назад ей позвонил Гу Йезе. Сначала она подумала, что Гу Йезе пришел к ней, чтобы договориться. Она не ожидала, что он пригласит ее на ужин и будет говорить подробно с сильным настроем. Вот почему сейчас ситуация была именно такой.
–Ты хочешь подумать о работе со мной?- Низкий магнетический голос Гу Йезе с другой стороны стола звучал озорно.
Бай Вэйцзинь невольно закатила глаза. Для Гу Йезе знание того, что мать и дочь выгнали ее из семьи Бай, было просто куском пирога.
Он все еще был готов говорить о "сотрудничестве" после того, как она пролила чернила на его лицо на днях.
Но ... поразмыслив, Бай Вэйцзинь решила, что сейчас ей просто нужна помощь Гу Йезе. Это была не шутка. Кто такой Гу Йезе? Он был большой и достаточно могущественной шишкой в городе. Если бы он мог помочь ей, было бы легко преподать урок Бай Инье и ее матери.
Однако Бай Вэйцзинь не могла не думать о том, стоит ли ей рискнуть своим счастьем и стать его женой? Более того, почему Гу Йезе настаивал на сотрудничестве с ней? Хотя она и считала себя хорошенькой, кто такой Гу Йезе? Вокруг него наверняка полно красивых женщин.
Гу Йезе видел, как ее глаза продолжали вращаться, не зная, какие трюки она хочет сыграть, он продолжил: - С твоими нынешними способностями победить мачеху и сводную сестру-все равно что достать луну с неба. Но для меня это всего лишь вопрос движения пальца.”
Бай Вэйцзинь подняла брови:
– Как Я могу помочь ТЕБЕ?”
– Помоги мне, чтобы моя бабушка не заставляла меня жениться". Просто сказал Гу Йезе.
Неужели все так просто? Пальцы Бай Вэйцзинь продолжали барабанить по столу.
Прежде чем Бай Вэйцзинь успела ответить, Гу Йезе щелкнул пальцами людям за его спиной, и помощник передал ему документ:
– Ты должна уметь выбирать". Гу Йезе слегка приподнял подбородок и сделал ей знак взглянуть на бумаги на столе.
Бай Вэйцзинь открыла папку и грубо перевернула страницы. Все дело было в финансовой сертификации.
– Я отдам тебе то, что принадлежит тебе. Подумай и дай мне ответ. Сказав Это, Гу Йезе встал и собрался уходить.
– Подожди минутку. Бай Вэйцзинь закрыла папку, которую держала в руке.
Гу Йезе с интересом оглянулся на нее.
–Я согласна на сделку. Мне не нужно об этом думать. Я подпишу документ сейчас.”
Услышав это, Гу Йезе скривил уголки рта:
– Умная женщина.”
Бай Вэйцзинь не была глупой. С точки зрения семейного происхождения, внешности или финансового положения, Гу Йезе был верхушкой элиты. Она ничего не потеряет, выйдя за него замуж.
Он пришел сам, так почему же она не может принять его с радостью?
Бай Вэйцзинь была слишком ленива, чтобы внимательно прочитать документ, и она быстро его подписала. Теперь она была бедной одинокой женщиной, и родные, о которых она заботилась, ушли. Он не мог воспользоваться ее слабостью.
– Я собираюсь устроить самую большую свадьбу в кратчайшие сроки, и ты тоже должна подготовиться к ней". С этими словами Гу Йезе ушел с папкой.
Бай Вэйцзинь, естественно, понимала, что он имеет в виду, и тоже с нетерпением ждала этого момента.
– Бай Инья и Ду Мэйхуа, вот первый сюрприз"
…
Свадебные новости о Гу Йезе, президенте группы Гу, и Бай Вэйцзинь, старшей дочери семьи Бай, распространились за ночь. Ей не нужно было думать об этом, она знала, что это должно быть устроено Гу Йезе.
Все замужние женщины и незамужние девушки в городе чуть не упали в обморок от этой новости. Знаменитые дамы были так ревнивы, что чуть не сошли с ума.
Все хотели выйти за Гу Йезе, и даже замужние женщины не могли устоять перед искушением.
Этой ночи суждено было стать беспокойной.
Но был один человек, который был еще более беспокойным.
– Па! Бай Инья яростно швырнула стакан, который держала в руке, на пол, стакан разбился вдребезги. Ду Мэйхуа не остановила Бай Инья на этот раз, и она также не могла успокоиться.
Бай Инья с трудом могла поверить, что красавец в тот день был на самом деле Гу Йезе.
Хотя его темперамент был необычным, она подумала, что он был человеком из ниоткуда, с которым связалась Бай Вэйцзинь, и что он мог быть грязным человеком из ночного клуба. Кто бы мог подумать, что он не только выдающийся, но и очень необычный?
Как Бай Вэйцзинь могла быть связана с Гу Йезе?
Думая об этом, Бай Инья так ревновал, словно сходила с ума. Когда-то она думала, что забрала Ян Шэня, и была довольна собой. Кто бы мог подумать, что Бай Вэйцзинь…
Ду Мэйхуа была более осмотрительна, и после некоторого замешательства она повернулась, чтобы посмотреть на свою встревоженную дочь.
Она взяла Бай Инью за руку:
– Инья, послушай меня. …”
Когда Бай Инья услышала голос Ду Мэйхуа, она, наконец, нашла свою поддержку. Она крепко держала Ду Мэйхуа за руку:
– Мама, я не хочу, чтобы эта сука превзошла меня. Ты должна придумать способ.”
Ду Мэйхуа вздохнула. Её дочь была красива и умна, но у нее все еще было слишком мало опыта и не было достаточно благоразумия.
Она похлопала Бай Инью по плечу.
– Мы можем что-нибудь сделать с женитьбой Гу Йезе?”
Ду Мэйхуа прищурилась:
– Я просто не ожидала, что суждения Гу Йезе были такими плохими. Он действительно выбрал Бай Вэйцзинь. У нас будет достаточно времени. Мы не можем сражаться с Гу Йезе, но разве мы не можем иметь дело с Бай Вэйцзинь?”
Услышав это, Бай Инья успокоилась и улыбнулась:
– Да. Просто позволим Гу Йезе узнать истинные цвета Бай Вэйцзинь. К тому времени она будет брошена!”
– Да, пусть она забирается высоко, не выказывая должной благодарности. Теперь, чем выше она поднимется, тем больнее упадёт!" Ду Мэйхуа мягко утешала Бай Инью.
Теперь главным приоритетом Бай Инья было как можно скорее выйти за Ян Шэня. Судя по реакции Ян Шэна на днях, было бы тревожно, если бы эта сука Бай Вэйцзинь действительно планировала что-то сделать.
…
В этот момент Бай Вэйцзинь не волновали мысли этих женщин. Она беспокоилась о подарке для встречи с бабушкой Гу Йезе.
Гу Йезе действовал так быстро. Вот пришла весть о свадьбе, и тогда она встретится с бабушкой...
Хотя их брак был всего лишь сделкой, она должна была хорошо подготовить всё, так как обещала Гу Йезе помочь ему разобраться с его семьей.
Кроме того, она также должна была серьезно отнестись к этому, если хотела закрепиться в семье Гу.
Пока она размышляла об этом, раздался телефонный звонок Гу Йезе:
– Выходи, и я отведу тебя выбрать подарок для бабушки.”
Даже для Бай Вэйцзинь это было немного удивительно.
Это был всего лишь номинальный брак, и они просто сотрудничали. Гу Йезе делал все с должным усердием, поэтому она должна была помочь ему разобраться с его семьей и прикрыть его. В этом случае выбор подарка следует рассматривать как обязательство.
Поскольку он взял на себя инициативу помочь, у Бай Вэйцзинь не было причин отказываться.
Пара номинального брака также была мужем и женой. Нет ничего плохого в том, чтобы помогать друг другу. Подумав об этом таким образом, Бай Вэйцзинь согласилась.
Машина Гу Йезе медленно подъехала и остановилась.
Бай Вэйцзинь распахнула заднюю дверь и приготовилась сесть. Затем спереди раздался голос:
– Садись впереди. Ты думаешь, я твой водитель?”
Бай Вэйцзинь узнала, что Гу Йезе приехала сюда на машине без водителя, но все равно не смогла сдержаться и скривила губы.
– Куда мы поедем?" Бай Вэйцзинь закрыла дверь и повернулась к Гу Йезе.
Она вынуждена была признать, что этот мужчина действительно хорош собой и очень соблазнителен. Его длинные узкие глаза с глубокими темно-карими зрачками под густыми бровями, похожими на мечи, были прекрасны, но он всегда проявлял немного нетерпения и насмешки. Он, казалось, был полон презрения ко всем.
Гу Йезе не ответил на ее вопрос. Вместо этого он спросил:
– Какой подарок ты собираешься приподнести?”
– Браслет. - Бай Вэйцзинь обдумывала это по дороге сюда.
Бабушка семьи Гу была не такой, как бабушки обычных семей. Слишком пристальное изучение ее предпочтений казалось лестным, в то время как случайный выбор был бы поверхностным. Лучше было прислать прекрасное ювелирное изделие, которое требовало тщательного подбора.
От нее не требовалось никаких объяснений. Гу Йезе понял, о чем она думает, и скривил губы.
Его выбор не был ошибочным. Работа с умными женщинами могла бы сэкономить ему массу усилий.
Они подошли к одному из крупнейших торговых центров города. Бай Вэйцзинь подняла голову и взглянула на него.
Магазин был зарегистрирован на имя Гу.
И вовсе не потому, что Гу Йезе старался заработать деньги всеми возможными способами. На самом деле, крупные магазины, которые стоило посетить в городе, были либо на имя Гу, либо работали в партнерстве с его компанией.
Они вошли в ювелирный магазин.
Увидев двух хорошо одетых людей, продавец с энтузиазмом приветствовал их:
– Что я могу для вас сделать?”
– Пожалуйста, покажи мне лучший лантийский нефритовый браслет." Мягко сказала Бай Вэйцзинь.
– Хорошо. Пожалуйста.”
Продавец был хорош в оценке клиентов. Он с первого взгляда заметил их склонность щедро тратить деньги, но все же не мог представить себе, что человек перед ним-большой босс торгового центра.
– Не могли бы вы сказать мне, покупаете ли вы это для себя или в подарок?”
Пока Бай Вэйцзинь обдумывала, как обратиться к бабушке Гу Йезе, он произнес:
– Подарок для Бабушки.”
Продавец понимающе кивнул и осторожно вытащил нефритовый браслет из витрины позади.
– Пожалуйста, взгляните на это, Мисс. Лантийский нефрит самой высокой чистоты в нашем магазине. Он яркий и почти безупречный.”
Бай Вэйцзинь склонила голову, оценивая его. Это был действительно качественный продукт превосходного мастерства. Она кивнула:
– Я хочу этот. Пожалуйста, упакуйте его для меня.”
Услышав ее слова, продавец просиял от удовольствия, отложив браслет в сторону, чтобы заняться упаковкой.
Гу Йезе больше ничего не сказал, когда Бай Вэйцзинь приказала продавцу упаковать браслет. Честно говоря, он никогда не интересовался ювелирными изделиями.
Если бы бабушка не настояла, чтобы он женился на Мисс Тан, Гу Йезе не пожалел бы и пары часов, чтобы купить подарок.
…
Они сели в машину. Гу Йезе повернул голову и посмотрел на женщину рядом с ним, постукивая пальцами по рулю.
– Твоя сводная сестра и Ян Шэн будут помолвлены через неделю." Сказал Гу Йезе.
К чему такая спешка? Новость о том, что она и Гу Йезе поженятся, вызвала у них раздражение?
– Ну, похоже, они потеряли самообладание быстрее, чем я думала." Презрительно ответила бай Вэйцзинь.
Увидев ее реакцию, Гу Йезе начал дразнить её:
– Если я правильно помню, Ян Шэн был твоим возлюбленным раньше, не так ли?”
– Правда? Как он мог это заслужить? Просто бешеная собака в жару, которая кусает любого на его глазах." Бай Вэйцзинь очень расстраивалась, когда вспоминала, что делали Ян Шэн и Бай Инья. Ее восхищение этим человеком исчезло без следа.
Услышав, что она сказала, Гу Йезе издал глубокий и радостный смешок.
Бай Вэйцзинь была совершенно сбита с толку:
–Над чем ты смеешься?" Я сказала что-нибудь не так?” Она закатила глаза.
Для Гу Йезе Бай Вэйцзинь, в конце концов, была его будущей женой, хотя связь не была основана на взаимной любви. Если бы в ее сердце нашлось место для другого мужчины ... подумав об этом, он опустил глаза. К счастью, Бай Вэйцзинь не только не любила Ян Шэня, но и испытывала к нему сильное отвращение.
Кроме того, ругательства, которые она использовала против Ян Шэна, были довольно забавными, это очень его забавляло. Он смеялся так редко.
Но он, конечно же, не ответит на ее вопрос честно. Вместо этого Гу Йзе попытался отвлечь ее внимание:
– Наша церемония помолвки состоится через три дня, поэтому убедись, что ты будешь полностью готова. Завтра я заеду за тобой и мы поедем к бабушке.”
–Через три дня?
Бай Вэйцзинь больше не могла усидеть на месте. Может, он сошел с ума?
Хотя она знала, что Гу Йезе всегда был энергичен во всем, Бай Вэйцзинь не ожидала, что он будет действовать так быстро.
– Члены твоей семьи заставляют тебя жениться приставив нож к шее? Ты очень беспокоишься об этом." Было уже слишком поздно, когда Бай Вэйцзинь поняла, что она сказала. Повернув голову, она осторожно взглянула на Гу Йезе.
Лицо Гу Йезе резко потемнело, как и ожидалось.
Бай Вэйцзинь с трудом сглотнула слюну. Какой же он страшный человек!
– Что ж, чем скорее, тем лучше. Таким образом, мы можем попасть в центр внимания.”
Увидев, что женщина оправдывается, Гу Йезе вдруг нашел это забавным.
Он был человеком настроения и всегда хорошо скрывал свои эмоции, но эта женщина действительно забавляла его несколько раз в течение одного дня.
Пока они разговаривали, машина подъехала к одному из домов. Гу Йезе припарковал машину на обочине дороги:
– Завтра я заеду за тобой.”
Бай Вэйцзинь кивнула, вышла из машины и пошла домой.
Проживание в этой небольшой вилле оплатила она сама. Несмотря на то, что Бай Хунгбо был сильно предвзят в эти годы и что она не брала ни пенни у семьи Бай, у нее были значительные собственные сбережения.
Бай Вэйцзинь вошла в комнату и взяла фотографию, на которой были запечатлены она и ее мать.
Женщина на фотографии была все такой же доброй, какой она её помнила. Бай Вэйцзинь осторожно прикоснулась к фотографии.
– Мама, я очень скоро обручусь с Гу Йезе. Я понятия не имею, правильно ли поступила, поставив на кон свое счастье, но только так я смогу вернуть себе все, что принадлежит мне. Голос Бай Вэйцзинь звучал тихо, но довольно твердо.
Было довольно странно, что у нее развился характер, совершенно не похожий на характер ее родителей, особенно матери. Она не унаследовала нежного и мягкого нрава своей матери.
Бай Вэйцзинь вовсе не собиралась сопротивляться, но это вовсе не означало, что она откажется от своего права сражаться. Как посмели Бай Инья и ее мать совать нос в мамины вещи? Для нее это было равносильно величайшему оскорблению.
Они должны были приготовиться, потому что в следующие дни им будет нелегко.
…
Бай Вэйцзинь села в машину Гу Йезе. На этот раз он сидел достаточно близко к Бай Вэйцзинь.
Его водитель завел машину и поехал к дому Гу.
Бай Вэйцзинь не собиралась спрашивать Гу Йезе, что за человек его бабушка. В любом случае, с бабушкой будет нелегко справиться. Что она могла сделать, так это играть на слух..
Похоже, у Гу Йезе было что-то срочное. С ноутбуком на коленях, он продолжал щелкать и печатать все время.
Поскольку он молчал, Бай Вэйцзинь, естественно, не собиралась начинать разговор. На всем пути ничего не происходило.
Машина подъехала к воротам дома Гу.
Бай Вэйцзинь выглянула в окно и невольно скривила губы. Дом Гу действительно не пользовался пустой репутацией, отличаясь впечатляющим великолепием и величием.
Перед воротами стоял большой фонтан со статуей, а рядом с ней ряд роскошных автомобилей. Вилла была изысканно украшена. Все здесь говорило о необычайной известности её владельца.
– Вся семья была, конечно, группой кровососущих богатых людей". Бай Вэйцзинь не могла не пожаловаться шепотом.
– Что ты сказала?- Внезапно раздался рядом с ней голос Гу Йезе.
Бай Вэйцзинь опешила:
– Ничего. Я разговариваю сама с собой.”
Гу Йезе больше не задавал вопросов и выключил ноутбук. Машина остановилась на стоянке.
– Вот мы и прибыли. Водитель открыл дверцу.
Бай Вэйцзинь сама открыла дверь. Она не была такой хрупкой, как другие дамы.
Гу Йезе взглянул на нее и взял за руку.
Как только Гу Йезе коснулся ее пальцев, Бай Вэйцзинь резко отдернула руку:
–Что ты делаешь?”
Сильно разозлившись, Гу Йезе чуть не раздавил свой мобильный телефон в другой руке. Эта женщина совершенно не стоила того, чтобы с ней хорошо обращались! Что она имела в виду? Был ли он свирепым зверем?
Гу Йезе стиснул зубы:
– Какие у нас теперь отношения?”
– Ну ...". Только тогда Бай Вэйцзинь вспомнила, что они собираются обручиться. Так что притворная привязанность была необходима
Бай Вэйцзинь взяла Гу Йезе за руку:
– Ну, не сердись.”
Гу Йезе почти хотел убить эту женщину. Так много женщин хотели сблизиться с ним в этом городе, но она осмелилась уклониться от него.
Бай Вэйцзинь проигнорировала Гу Йезе, который хотел ее избить, и она подумала про себя:
– Руки сильные. Похоже, что он тратит много энергии на фитнес. Правдива ли легенда, что когда он надевает одежду, он выглядит стройным, но когда он снимает одежду, он выглядит сильным?”
Когда они подошли к двери с разными мыслями, служанка уже ждала их там.
– Мастер и Мисс Бай, вот вы где". Это была добродушная женщина лет сорока.
На этот раз Гу Йезе слегка улыбнулся:
– Тетя Ву, а где бабушка?”
– Она ждет внутри.”
Бай Вэйцзинь последовала за Гу Йезе, чтобы войти внутрь, и она мимоходом кивнула Тете Ву:
– Тетя Ву.”
На диване в гостиной сидела пожилая женщина в очках. Бай Вэйцзинь посмотрела на неё
Она была акционером группы Гу и бабушкой Гу Йезе, ей было уже за шестьдесят, но она выглядела моложе. Улыбка на ее лице была дружелюбной.
– Бабуля." Гу Йезе подошел и взял её за руку. Похоже, у него были близкие отношения с бабушкой.
Бабушка усмехнулась, похлопала Гу Йезе по плечу и жалобно пробормотала:
– Ты такой бессердечный, что приходишь домой так поздно, чтобы увидеть меня.”
– Я приехал к тебе сразу после работы, и у меня даже не было возможности сделать небольшой перерыв. ГУ Йезе легко угодил ей, и даже Тетя Ву не смогла сдержать улыбки.
– Бабушка, я хочу тебя кое с кем познакомить. Это Бай Вэйцзинь." Тут же Гу Йезе слегка наклонился в сторону и представил Бай Вэйцзинь своей бабушке.
Улыбка старушки замерла. Она медленно сняла очки для чтения.
Бай Вэйцзинь сделала два шага вперед, чтобы поприветствовать её с улыбкой:
– Приятно познакомиться, бабушка.”
Бабушка кивнула:
– Ты подруга Сяо Зе[1]?”
[1] Маленького Зе
Бай Вэйцзинь не ответила.
– Бабушка, это внучка, которую я выбрал для тебя." Заговорил за нее Гу Йезе.
–Я привел ее сегодня к тебе.”
Бабушка не выглядела удивленной, когда услышала, что сказал Гу Йезе. Бай Вэйцзинь украдкой оглядела старушку с головы до ног. Она не выглядела слепой от старости, когда снимала очки для чтения, и ее глаза были полны мудрости, накопленной со временем. Было видно, что в молодости она тоже была очень красивой женщиной.
Через мгновение Бай Вэйцзинь протянула подарок, который держала в руке:
– Бабушка, вот тебе маленький подарок. Пожалуйста, прими это.”
Бабушка не протянула руку, чтобы взять его, но с улыбкой сделала знак Тете Ву взять его.
После того как Тетя Ву приняла подарок, Бай Вэйцзинь больше ничего не сказала и тихо отошла к Гу Йезе, чтобы у Гу Йезе было достаточно времени поговорить с бабушкой, которую он давно не видел.
Бабушка краем глаза наблюдала за Бай Вэйцзинь. Когда она заметила, что Бай Вэйцзинь не выглядит ни раболепной, ни назойливой, в ее глазах мелькнула признательность.
Она была внимательна и вежлива, умна и знала свое место.
– Давайте сначала поужинаем. Хозяин и Мисс Бай, должно быть, проголодались."
Тетя Ву не могла не прервать их с улыбкой, когда увидела, что бабушка продолжает беседовать с Гу Йезе.
– Ладно, ладно. Я стара и слишком многословна.”
Бабушка потянула Гу Йезе к столу, а Тетя Ву подошла к Бай Вэйцзинь:
– Мисс Бай, пожалуйста, пойдёмте обедать”
Бай Вэйцзинь кивнула Тете Ву и последовала за ней.
Она садилась рядом с Гу Йезе. Прежде чем она успела сесть, бабушка внезапно повернулась к ней:
– Ты первая дочь семьи Бай, не так ли?”
Бай Вэйцзинь ответила:
– Да, бабушка.”
Несмотря на то, что она больше не управляла компанией, бабушка очень хорошо знала о деловом круге:
–Ты не появлялась на деловых встречах”
– Последние несколько лет я училась за границей и недавно вернулась." Спокойно ответила Бай Вэйцзинь.
Она отвечала на все вопросы и сохраняла невозмутимость.
В глазах бабушки было больше признательности.
– Откуда вы знаете друг друга?" Бабушка улыбнулась и продолжила расспросы.
На этот раз Гу Йезе ответил:
– Я встретил Сяо Цзинь на деловой встрече, и затем мы продолжали развивать наши отношения.”
– Сяо Цзинь?" Бай Вэйцзинь поперхнулась и чуть не выплюнула полный рот риса, но сдержалась.
– Ну, она очень умная девочка. Неудивительно, что она тебе нравится.”
Услышав это, Бай Вэйцзинь опустила голову и улыбнулась:
– Спасибо, бабушка.”
– Сяо Цзинь - хорошая девочка, и я не хочу по ней скучать."
– Бабушка, мы собираемся обручиться через три дня.”
Бабушка продолжала улыбаться:
– О? Времени слишком мало.”
Хотя Гу Йезе уважал и поддерживал тесные отношения с бабушкой, никто не мог изменить его решения.
– Бабушка, трех дней вполне достаточно для подготовки свадьбы.”
На самом деле, бабушка имела в виду совсем другое. Увидев, что Гу Йезе пытается заговорить о чем-то другом, она не стала расспрашивать дальше. Она просто положила немного еды в его тарелку и сказала:
– Сначала поешь.”
Все ели в совершенной гармонии. Бай Вэйцзинь знала, что бабушка, которая возглавляла всю группу Гу после смерти дедушки Гу Йезе, должна была быть больше, чем просто доброй старой женщиной, какой она казалась.
Это была проницательная и сильная женщина. Хотя некоторые ее шероховатости были сглажены временем, это не означало, что она потеряла свою выдающуюся наблюдательность.
Было очень глупо лгать перед мудрым человеком.
Поэтому, когда бабушка спросила о её семье, хотя Бай Вэйцзинь скрыла часть личной жизни, она четко и честно изложила остальное.
Кроме того, она почти ничего не говорила, только отвечала на вопросы бабушки. Она прекрасно понимала, что говорить слишком много-значит проиграть. Более того, время от времени Гу Йезе говорил ей несколько слов.
В глазах бабушки постепенно появилась искренняя улыбка, уже не добрая, а отстраненная, как раньше.
После обеда бабушка попросила Тетю Ву показать Бай Вэйцзинь дом, а затем позвала Гу Йезе в комнату.
– Сяо Зе, ты действительно хочешь жениться на Бай Вэйцзинь, первой дочери семьи Бай? Я слышала, что она не очень популярна дома." Хотя бабушка ценила Бай Вэйцзинь, она все еще надеялась, что Гу Йезе сможет жениться на женщине с сильным происхождением.
– Да, бабушка.- Твердо сказал Гу Йезе.
– Бай Вэйцзинь действительно хорошая девочка, но дочь семьи Тан - это та, кого я выбрала для тебя. У нее хороший характер. Происхождение семьи Тан аналогично нашему. Более того, она-жемчужина своей семьи. Если мы свяжемся с семьей Тан через брак, мы получим больше удобства в бизнесе в будущем.- Бабушка все еще пыталась его уговорить.
Не потому, что бабушка была снобом [1], а потому, что с тех пор, как она вышла замуж, она всем сердцем управляла группой Гу вместе с мастером семьи Гу. Она посвятила слишком много усилий группе Гу..
[1] Человек, восхищающийся высшим обществом и тщательно подражающий его манерам и вкусам, ищущий возможность попасть в такое общество.
Она отдавала предпочтение всему, что было хорошо для компании.
– Бабушка, при нынешней численности группы Гу нам не нужна помощь других семей. Все будет только улучшаться в будущем." Уверенно сказал Гу Йезе.
Увидев, что его бабушка все еще немного беспокоится, Гу Йезе продолжил:
– Возможно, семья Тан может помочь сделать наш бизнес еще лучше, но я не воспринимаю семью Тан всерьез.”
Бабушка всегда верила в способности своего внука. Просто группа Гу была так важна для нее. Услышав, что сказал Гу Йезе, она серьезно кивнула.
У Гу Йезе тоже была своя идея.
Происхождение семьи Тан было слишком сложным, и дома было слишком много братьев и сестер. Хотя Гу Йезе не принимал их всерьез, он всегда ненавидел неприятности.
Более того, дочь семьи Тан всегда становилась одержимой, когда видела его, что вызывало у него отвращение.
Бабушка продолжала убеждать его найти подходящую жену, которая могла бы принести пользу и ему, и группе Гу. Бай Вэйцзина была хорошим вариантом. Она была проницательным и сильным человеком с простым и чистым семейным прошлым.
…
Бай Вэйцзинь знала, что бабушка обсуждает ее с Гу Йезе, поэтому не торопилась. Она последовала за Тетей Ву, чтобы осмотреться, а затем села на диван.
Когда бабушка и Гу Йезе вышли из комнаты, они застали Бай Вэйцзинь сидящей на диване и внимательно читающей журнал. Она почти ничего не сказала, когда они вышли из комнаты, а просто встала и вежливо улыбнулась бабушке.
Бабушка была все больше и больше довольна этой будущей внучкой, поэтому она совершенно забыла о Мисс Тан.
– Бабушка, у меня много дел в компании. Сначала я отправлю Сяо Цзинь обратно. Увидимся в другой раз." Гу Йезе попрощался с бабушкой.
Бабушка с улыбкой пожурила его:
– Мы не очень хорошо поболтали, и ты сейчас уйдешь. Ты должен прийти с Сяо Цзинь увидеть меня как-нибудь в другой раз.”
Бай Вэйцзинь знала результат того, что они обсуждали в комнате в это время. Потом она сказала бабушке:
– Я должна как-нибудь приехать, чтобы сопровождать вас.”
Бабушка улыбнулась от уха до уха и попросила Тетю Ву проводить их.
Гу Йезе поднял подбородок, намекая, что водителю нет нужды следовать за ним. Они сели в машину, и Гу Йезе сам сел за руль.
– Ты знаешь, как угодить моей бабушке, но почему ты не нравишься своему отцу?" Гу Йезе показал свою саркастическую натуру, и он не мог не высмеять Бай Вэйцзинь.
Бай Вэйцзинь невольно стиснула зубы. Она терпела. Она не станет с ним спорить.
– Он не заслуживает моих попыток угодить ему." Когда она подумала, что этот человек заставил ее нежную и добрую мать быть принятой миром за сумасшедшую и в конце концов умереть от депрессии, она заскрежетала зубами от ненависти.
Когда он видел, что она расстроена из-за прошлого, Гу Йезе отстал от неё.
Затем он сменил тему:
– В магазин привезли сшитое на заказ свадебное платье. Иди примерять свадебное платье во второй половине дня.”
Бай Вэйцзинь была еще раз впечатлена тем фактом, что Гу Йезе действительно обладал высокой эффективностью. Даже сшитое на заказ свадебное платье было готово через несколько дней. Подумав о том, что днем, похоже, делать нечего, она согласилась с ним.
…
Они вдвоем отправились в магазин свадебных платьев в назначенное время.
Увидев, что Гу Йезе вошел в магазин, секретарша за стойкой поспешила ему навстречу:
– Мистер Гу, три комплекта свадебных платьев, заказанных вами пять дней назад, прибыли. Хотите посмотреть на них сейчас?”
Секретарша продолжала кокетливо улыбаться ему, пока говорила. Однако у Бай Вэйцзинь не было времени принять это во внимание.
Пять дней назад?
То есть Гу Йезе уже заказал свадебное платье в тот день, когда впервые показал ей брачный договор, но она сбежала. Почему этот человек был так уверен, что она согласится?
Он был слишком властным.
– Нет необходимости. Помогите ей примерить их.”
Подошли три девушки с красивыми коробками в руках. Они осторожно достали свадебные платья, и показали их Гу Йезе и Бай Вэйцзинь.
Самым длинным в середине должно быть свадебное платье для свадебной церемонии. Гу Йезе был щедр. Святое и чистое свадебное платье с рыбьим хвостом было выдержано в благородном и элегантном стиле барокко. Оно было сделано из замысловатого кружева изысканной работы, а юбка была усыпана тысячами жемчужин, что делало его хвост похожим на водопад над Млечным Путем.
– Сюда, пожалуйста, Мисс. Примерочная здесь." Почтительно сказала помощница.
Хотя они так любили красивое лицо Гу Йезе и даже не могли освободиться, женщина рядом с ним демонстрировала прекрасную фигуру и высокомерие, и ее было нелегко обидеть. Они не должны расслабляться, а Гу Йезе был не тем человеком, которого они могли заполучить.
Свадебное платье состояло из множества слоев, которые следовало надевать один за другим, поэтому на это ушло много времени. Гу Йезе сидел в сторонке и ждал, держа в руке журнал для чтения. Эта сцена заставила секретаршу снова покраснеть.
Через некоторое время бай Вэйцзинь медленно вышла из примерочной.
Услышав, как вокруг все ахнули, Гу Йезе оторвался от журнала и уставился на Бай Вэйцзинь. На мгновение он был ошеломлен.
Он знал, что женщина выглядит хорошо. Однако он встречал бесчисленное множество женщин, и Бай Вэйцзинь не была самой красивой из тех, кого он видел. Но на данный момент, она была так потрясающе красива.
Плечо было наполовину обнажено, а сверкающий черный камень на груди испускал слабый ореол, который делал кожу похожей на крем. Казалось, что тонкую талию можно легко удержать одной рукой. Бай Вэйцзинь всегда была сильной и гордой, но теперь в ней чувствовалась какая-то нежность.
Гу Йезе прищурился. Бай Вэйцзинь была немного смущена его пристальным взглядом, и она неловко отвернулась.
Когда она отвернулась, то, что увидела Бай Вэйцзинь, заставило ее внезапно помрачнеть.
Бай Инья и Ян Шэн.
Гу Йезе посмотрел на них вместе с Бай Вэйцзинь и тут же поднял брови.
Бай Инья не ожидала, что они встретят здесь Бай Вэйцзинь. Когда Бай Инья собралась заговорить, она увидела Гу Йезе, сидевшего напротив Бай Вэйцзинь, и ее лицо сразу же побледнело.
Гу Йезе даже лично сопровождал Бай Вэйцзинь, чтобы примерить свадебное платье?
Секретарша, однако, не видела конфликтов между ними. узнав в них тех двоих, что пришли в тот день заказать свадебное платье, она велела вынести его.
Бай Вэйцзинь молча ждала, пока помощница достанет свадебное платье.
Как и ожидалось, свадебное платье Бай Иньи затмило наряды Гу Йезе и Бай Вэйцзинь. Это было модное платье из хорошего материала.
Но по сравнению со свадебным платьем Бай Вэйцзинь оно казалось довольно простым.
Глаза Ян Шэня также были прикованы к очарованию Бай Вэйцзинь. Женщина была еще красивее, чем в тот день в семье Бай. В тот день в семье Бай, хотя она казалась побежденной Бай Инья, она все еще была горда. Сегодня она была еще привлекательнее.
Когда Бай Инья увидела небрежные глаза секретарши и глаза Ян Шэня, устремленные на Бай Вэйцзинь, она чуть не обезумела от ревности. Не обращая внимания на Гу Йезе, она усмехнулась над Бай Вэйцзинь:
– Эй, это не моя сестра, которую выгнали?”
– Ты хочешь сказать, что я изгнана из семьи Бай? В соответствии с сегодняшней ситуацией, я думаю, что ты проделала замечательную работу.” Бай Вэйцзинь намекнула, что Бай Инья хвасталась тем, что ее любят в семье Бай, но сегодня в магазине свадебных платьев она сильно потеряла лицо.
– Ты!- Бай Инья была слишком зла, чтобы говорить из-за слов Бай Вэйцзинь.
– Что я?- Бай Вэйцзинь шагнула вперед, чтобы продолжить расспросы. Бай Инья каким-то образом сделала шаг назад. Когда она поняла, что ее пугает Бай Вэйцзинь, эта сука, она не могла не стиснуть зубы тайно и сердито.
Бай Инья взглянула на Гу Йезе и вдруг рассмеялась:
– Президент Гу, вы еще этого не знаете. Бай Вэйцзинь выброшенная Ян Шэнем, теперь пришла к тебе. Она действительно распутница.”
Гу Йезе внезапно потемнел. Он не хотел вмешиваться в борьбу женщин. Но кто дал этой женщине смелость беспокоить его?
– Кто осмелится критиковать мою женщину?" Голос Гу Йезе был холодным, а Бай Инья так испугалась, что внезапно побледнела.
– Это тот человек, которого я бросила. А ты с удовольствием подбрала оставленный меой мусор." Холодно сказала Бай Вэйцзинь.
Услышав это, Ян Шэн тоже смертельно побледнел. Он только что стал свидетелем красоты Бай Вэйцзинь и немного пожалел о своем первоначальном выборе. Но Бай Вэйцзинь полностью смутила его и не выказала никаких чувств к нему.
– Президент Ян и Мисс Бай хотят, чтобы новость о том, что их выгнали из магазина свадебных платьев, попала на первую полосу завтра, не так ли? Убирайтесь отсюда, пока я еще в хорошем настроении." Глаза Гу Йезе снова вернулись к журналу, он больше не хотел на них смотреть.
В это время Бай Инья поняла, что только что спровоцировала великого человека, сама того не зная, в приступе гнева. Ее переполняли угрызения совести. Увидев презрительную улыбку Бай Вэйцзинь, она разозлилась еще больше.
Однако Бай Инья не посмела обидеть великого человека, стоявшего за спиной Бай Вэйцзинь. Ей и Ян Шэну пришлось взять свадебное платье и уйти в спешке, даже не примерив его.
Какое разочарование!
Бай Вэйцзинь наблюдала, как они уходят. Она поджала губы и потеряла всякое желание примерять другое свадебное платье.
Неожиданно Гу Йезе поднял подбородок и жестом велел ей продолжать.
Были еще два платья. Бай Вэйцзинь была не из тех, кого легко контролировать. Но когда она уже собиралась отказаться, Гу Йезе встал и попросил принести костюм.
Бай Вэйцзинь вдруг заинтересовалась.
Хотя у этого человека был плохой характер, он выглядел довольно хорошо. Каждый был ответственен за оценку красоты. Естественно, Бай Вэйцзинь было любопытно, как выглядит его костюм.
Секретарша осторожно открыла подарочную коробку. Костюм жениха внутри снова заставил людей вокруг, включая Бай Вэйцзинь, открыть рты. Конечно, они не включали в себя Гу Йезе.
Хотя стиль был простым, он имел замечательное мастерство. Бай Вэйцзинь вдруг захотела посмотреть, как будет выглядеть Гу Йезе в этом костюме.
Они вдвоем отправились в свои примерочные, чтобы переодеться.
Гу Йезе был быстр и через пять минут открыл дверь примерочной. Спустя долгое время Бай Вэйцзинь медленно вышла. На этот раз Бай Вэйцзинь примеряла платье, приготовленное для церемонии помолвки.
В отличие от прошлого платья то, что было сейчас, было с короткой марлевой юбкой.
Красивый дизайн подола сделал ноги Бай Вэйцзинь тонкими и длинными, подчеркивая идеальную форму.
Бай Вэйцзинь оторвала взгляд от зеркала и повернула голову, чтобы посмотреть на Гу Йезе.
Он был не только богат и могуществен, но также красив и хорошо сложен. Хорошо подобранный костюм подчеркивал его широкие плечи и длинные ноги. Смокинг придавал ему более благородный вид. Даже если он просто стоял там, он был самым заметным.
– Что случилось? У тебя кружится голова?" Увидев, что Бай Вэйцзинь долго смотрит на него, Гу Йезе дразнил ее.
Бай Вэйцзинь закатила глаза и отвернулась. Она была одержима его внешностью
– Мистер Гу и Мисс Бай ваш брак, заключен на небесах. Сказала секретарша в льстивой манере.
– Да. Я впервые вижу пару, которая так хорошо выглядит в своих нарядах.
После этого, видя, что никаких проблем нет, Гу Йезе попросил секретаршу убрать наряды и хорошо за ними следить.
Выйдя из магазина свадебных платьев, Бай Вэйцзинь, которая была занята весь день, теперь чувствовала себя немного усталой, сев в машину, она откинулась на спинку переднего пассажирского сиденья и погрузилась в глубокий сон.
Гу Йезе не мог не потерять дар речи, когда увидел женщину, которая крепко спала в его машине.
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